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Your call may be monitored or recorded for quality assurance purposes. Buenas tardes. Mi
nombre es Francesca, con Benefitional Care, llamando de parte del staffing ADEP-HR para
con la señora Elena Ramos. Con ella hablan. Buenos días, espero se encuentre bien. Le
estaba llamando sobre el mensaje que le mandó su agente de empleo, que se lo mandaron
en inglés y usted dijo que no lo entendía. Ajá. El mensaje que le estaban mandando era
sobre su periodo personal de inscripción. Son los primeros treinta días después de su cheque
para poder inscribirse en la aseguranza médica que ofrecen. Oh, ya tengo. He entendido,
¿OK? Pues yo le pongo la nota aquí en la cuenta, que tenga buen día y gracias por atender
la llamada. Gracias, ¿eh? De nada, adiós.

Conversation Format

Speaker speaker_0: Your call may be monitored or recorded for quality assurance purposes.

Speaker speaker_1: Buenas tardes. Mi nombre es Francesca, con Benefitional Care,
llamando de parte del staffing ADEP-HR para con la señora Elena Ramos.

Speaker speaker_2: Con ella hablan.

Speaker speaker_1: Buenos días, espero se encuentre bien. Le estaba llamando sobre el
mensaje que le mandó su agente de empleo, que se lo mandaron en inglés y usted dijo que
no lo entendía.

Speaker speaker_2: Ajá.

Speaker speaker_1: El mensaje que le estaban mandando era sobre su periodo personal de
inscripción. Son los primeros treinta días después de su cheque para poder inscribirse en la
aseguranza médica que ofrecen.

Speaker speaker_2: Oh, ya tengo.

Speaker speaker_1: He entendido, ¿OK? Pues yo le pongo la nota aquí en la cuenta, que
tenga buen día y gracias por atender la llamada.

Speaker speaker_2: Gracias, ¿eh?

Speaker speaker_1: De nada, adiós.


